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Remove top cover (with SilverStone logo printed) from 
the MS12-E

Снимите верхнюю крышку (с напечатанным 
логотипом SilverStone) с MS12-E

Obere Abdeckung (bedruckt mit SilverStone-Logo) vom 
MS12-E entfernen

Retire la cubierta superior (con el logo de SilverStone 
impreso) de la MS12-E

Retirez le capot supérieur (avec le logo SilverStone 
inscrit) du MS12-E

Rimuovere la copertura superiore (con il logo SilverStone 
stampato) da MS12-E

ถอดฝาด้านบน (ท่ีมีโลโก้ SilverStone พิมพ์อยู่) ออกจาก 
MS12-E

ไทย 
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Install SSD with 20 degrees into the slot Установите SSD в слот под углом 20 градусов

SSD in einem Winkel von 20 Grad in den Steckplatz 
installieren

Instalar el SSD en la ranura con un ángulo de 20 
grados

Installer le SSD dans le slot avec un angle de 20 
degrés

Installare l'SSD nello slot con un angolo di 20 gradi

ติดตั้ง SSD ลงในสล็อตที่มุม 20 องศา
ไทย 
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Secure the SSD by bending the rubber standoff.

Befestigen Sie die SSD, indem Sie den 
Gummi-Abstandshalter in Position biegen.

Fije el SSD doblando el separador de goma hasta colocarlo 
en su posición.

Fixez le SSD en repliant l'entretoise en caoutchouc en 
position.

Fissare l'SSD piegando il distanziale in gomma in posizione.

งอแท่นยางยึดเข้าท่ีเพื่อยึด SSD ให้แน่น
ไทย 
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Refer to your M.2 SSD thickness to choose thermal 
pad and remove the film

Выберите термопрокладку в соответствии с толщиной 
SSD M.2 и снимите защитную пленку

Wählen Sie das Wärmeleitpad entsprechend der 
Dicke Ihrer M.2-SSD und entfernen Sie die Schutzfolie

Elija la almohadilla térmica según el grosor de su SSD 
M.2 y retire la película protectora

Choisissez le pad thermique en fonction de l’épais-
seur de votre SSD M.2 et retirez le film protecteur

Scegliere il pad termico in base allo spessore 
dell'SSD M.2 e rimuovere la pellicola protettiva

เลือกแผ่นนำความร้อนตามความหนาของ M.2 SSD และลอก
ฟิล์มป้องกันออก

ไทย 
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Place the thermal pad on the SSD. Поместите термопрокладку на SSD.

Platzieren Sie das Wärmeleitpad auf der SSD.

Coloque la almohadilla térmica sobre el SSD.

Placez le coussinet thermique sur le SSD.

Posizionare il pad termico sull'SSD.

วางแผ่นระบายความร้อนบน SSD
ไทย 
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Reinstall the top cover. Установите верхнюю крышку обратно.

Bringen Sie die obere Abdeckung wieder an.

Vuelva a instalar la cubierta superior.

Remettez le panneau supérieur en place.

Rimontare il pannello superiore.

ติดตั้งฝาครอบด้านบนกลับเข้าท่ี
ไทย 
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Tighten the cover screw. Затяните винт крышки.

Ziehen Sie die Schraube der Abdeckung fest.

Apriete el tornillo de la cubierta.

Serrez la vis du panneau.

Serrare la vite del pannello.

ขันสกรูยึดฝาครอบให้แน่น
ไทย 
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Optional: Mount the MS12-E to a camera, camera 
cage, tripod, or magic arm.

Дополнительно: Установите MS12-E на камеру, 
клетку для камеры, штатив или шарнирный 
держатель (magic arm).

Optional: Befestigen Sie das MS12-E an einer 
Kamera, einem Kamera-Cage, einem Stativ oder 
einem Magic Arm.

Opcional: Monte el MS12-E en una cámara, una jaula 
para cámara, un trípode o un brazo mágico.

En option : Fixez le MS12-E à un appareil photo, une 
cage pour appareil photo, un trépied ou un bras 
magique.

Opzionale: Montare l'MS12-E su una fotocamera, una 
gabbia per fotocamera, un treppiede o un braccio 
magico.

ตัวเลือก: ติดตั้ง MS12-E กับกล้อง, เคสครอบกล้อง (Camera 
Cage), ขาต้ังกล้อง หรือ Magic Arm

ไทย 
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Optional: Remove the USB-A adapter from the USB 
Type-C cable.

Дополнительно: Снимите адаптер USB-A с кабеля 
USB Type-C.

Optional: Entfernen Sie den USB-A-Adapter vom 
USB-Type-C-Kabel.

Opcional: Retire el adaptador USB-A del cable USB 
Type-C.

En option : Retirez l'adaptateur USB-A du câble USB 
Type-C.

Opzionale: Rimuovere l'adattatore USB-A dal cavo 
USB Type-C.

ตัวเลือก: ถอดอะแดปเตอร์ USB-A ออกจากสาย USB Type-C
ไทย 
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Connect the MS12-E to a camera or PC using the 
USB Type-C cable.

Подключите MS12-E к камере или ПК с помощью 
кабеля USB Type-C.

Verbinden Sie das MS12-E über das USB-Type-C-Ka-
bel mit einer Kamera oder einem PC.

Conecte el MS12-E a una cámara o PC mediante el 
cable USB Type-C.

Connectez le MS12-E à un appareil photo ou à un PC 
à l'aide du câble USB Type-C.

Collegare l'MS12-E a una fotocamera o a un PC 
utilizzando il cavo USB Type-C.

เชื่อมต่อ MS12-E กับกล้องหรือคอมพิวเตอร์โดยใช้สาย USB 
Type-C

ไทย 
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Optional: Replace the 1/4" screw with the included M4 
adapter.

Дополнительно: Замените винт 1/4" на входящий в 
комплект адаптер M4.

Optional: Ersetzen Sie die 1/4"-Schraube durch den 
mitgelieferten M4-Adapter.

Opcional: Sustituya el tornillo de 1/4" por el adaptador 
M4 incluido.

En option : Remplacez la vis 1/4" par l'adaptateur M4 
fourni.

Opzionale: Sostituire la vite da 1/4" con l'adattatore 
M4 incluso.

ตัวเลือก: เปลี่ยนสกรูขนาด 1/4" เป็นอะแดปเตอร์ M4 ท่ีให้มา
ในชุด

ไทย 

OPTIONAL
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MS12-E (Pre-installed with a 1/4" mount) MS12-E (с предустановленным креплением 1/4")

MS12-E (mit vormontierter 1/4"-Halterung)

MS12-E (con soporte de 1/4" preinstalado)

MS12-E (préinstallé avec un support 1/4")

MS12-E (con supporto da 1/4" preinstallato)

MS12-E (ติดตั้งตัวยึดขนาด 1/4" มาให้ล่วงหน้า)
ไทย 
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Accessory Pack (Blue thermal pad ×1, Gray thermal 
pad ×1, Hex screws ×1, Hex key ×1, Rubber standoff 
×1, M4 adapter ×1)

Комплект аксессуаров (Синяя термопрокладка ×1, 
Серая термопрокладка ×1, Шестигранные винты 
×1, Шестигранный ключ ×1, Резиновая стойка ×1, 
Адаптер M4 ×1)

Zubehörpaket (Blaues Wärmeleitpad ×1, Graues 
Wärmeleitpad ×1, Innensechskantschrauben ×1, 
Innensechskantschlüssel ×1, Gummi-Abstandshalter 
×1, M4-Adapter ×1)

Paquete de accesorios (Almohadilla térmica azul ×1, 
Almohadilla térmica gris ×1, Tornillos hexagonales ×1, 
Llave hexagonal ×1, Separador de goma ×1, Adapta-
dor M4 ×1)

Kit d'accessoires (Coussinet thermique bleu ×1, 
Coussinet thermique gris ×1, Vis hexagonales ×1, Clé 
hexagonale ×1, Entretoise en caoutchouc ×1, Adapta-
teur M4 ×1)

Kit accessori (Pad termico blu ×1, Pad termico grigio 
×1, Viti esagonali ×1, Chiave esagonale ×1, Distan-
ziale in gomma ×1, Adattatore M4 ×1)

ชุดอุปกรณ์เสริม (แผ่นระบายความร้อนสีน้ำเงิน ×1, แผ่นระบาย
ความร้อนสีเทา ×1, สกรูหกเหลี่ยม ×1, ประแจหกเหลี่ยม ×1, 
แท่นยางยึด ×1, อะแดปเตอร์ M4 ×1)

ไทย 
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USB Type-C to Type-C Cable with USB-A Adapter Кабель USB Type-C — Type-C с адаптером USB-A

USB-Type-C-auf-Type-C-Kabel mit USB-A-Adapter

Cable USB Type-C a Type-C con adaptador USB-A

Câble USB Type-C vers Type-C avec adaptateur 
USB-A

Cavo USB Type-C a Type-C con adattatore USB-A

สาย USB Type-C to Type-C พร้อมอะแดปเตอร์ USB-A
ไทย 
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Q: Can I use a PCIe 3.0 NVMe SSD with the MS12-E?
A: Yes. The MS12-E is compatible with PCIe 3.0 and PCIe 4.0 NVMe SSDs. Performance will depend on the 
capabilities of the installed SSD and the host system, and will operate at the highest speed supported by both 
devices.

F: Kann ich eine PCIe 3.0 NVMe SSD mit dem MS12-E verwenden?
A: Ja. Das MS12-E ist mit PCIe 3.0- und PCIe 4.0-NVMe-SSDs kompatibel. Die Leistung hängt von den Fähigkeit-
en der installierten SSD und des Host-Systems ab und arbeitet mit der höchsten Geschwindigkeit, die von beiden 
Geräten unterstützt wird.

P: ¿Puedo utilizar un SSD NVMe PCIe 3.0 con el MS12-E?
R: Sí. El MS12-E es compatible con SSD NVMe PCIe 3.0 y PCIe 4.0. El rendimiento dependerá de las capacidades 
del SSD instalado y del sistema host, y funcionará a la velocidad máxima compatible con ambos dispositivos.

Q : Puis-je utiliser un SSD NVMe PCIe 3.0 avec le MS12-E ?
R : Oui. Le MS12-E est compatible avec les SSD NVMe PCIe 3.0 et PCIe 4.0. Les performances dépendent des 
capacités du SSD installé et du système hôte, et fonctionneront à la vitesse maximale prise en charge par les deux 
appareils.

D: Posso utilizzare un SSD NVMe PCIe 3.0 con l'MS12-E?
R: Sì. L'MS12-E è compatibile con SSD NVMe PCIe 3.0 e PCIe 4.0. Le prestazioni dipendono dalle capacità 
dell'SSD installato e del sistema host e funzioneranno alla massima velocità supportata da entrambi i dispositivi.

ถาม: สามารถใช้ SSD NVMe PCIe 3.0 กับ MS12-E ได้หรือไม่?
ตอบ: ได้ MS12-E รองรับ SSD NVMe ท้ัง PCIe 3.0 และ PCIe 4.0 โดยความเร็วในการทำงานจะข้ึนอยู่กับความสามารถของ SSD ท่ีติด
ตั้งและระบบโฮสต์ และจะทำงานท่ีความเร็วสูงสุดที่ท้ังสองอุปกรณ์รองรับ

ไทย 

В: Можно ли использовать SSD NVMe PCIe 3.0 с MS12-E?
О: Да. MS12-E совместим с SSD NVMe PCIe 3.0 и PCIe 4.0. Производительность зависит от возможностей 
установленного SSD и хост-системы и будет работать на максимальной скорости, поддерживаемой обоими 
устройствами.
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Warranty Information

(Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)(Pb)

For North America (usasupport@silverstonetek.com)
SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested. 
Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer.  All products should be sent 
back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology 
in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. 
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. 
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. 
Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details. 

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238 
(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)
For China (support@silverstonetek.com.cn)
For all other regions (support@silverstonetek.com)

Additional info & contacts

This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia.  
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

https://silverstonetek.com.cn/  

Warranty terms & conditions

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.  
    Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology’s jurisdiction.
a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.
b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc…)
c) Product is not disassembled, modified, or fixed.  Components not disassembled or replaced.
d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.
    Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated 
value, excluding 
    shipping, handling, and other fees).  SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use 
of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products.  Under no circumstances will 
SilverStone 
    Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of 
business, loss of 
    profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on 
breach of warranty, 
    contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a 
second hand 
    purchaser.

5. You must provide sales receipt or invoice with clear indication of purchase date to determine warranty eligibility.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or 
SilverStone 
    http://www.silverstonetek.com. 
    Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the 
cost of shipping 
    (or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost 
of shipping 
    (or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you 
must be issued a 
    Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on Silver-
Stone’s official website. 
    Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.
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